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Tabé, tout joubénet, la que m’a fach, pécaïré!...
Me préchabo: —  Moun fil, parlo coumo ta maïre,
Se bos, quand parlaras, que lous do toun païs
Digou aqueste d'aïci sabon ço que nous dis. »

A MOUSSU P. B.

SECRETARI DE LA SOUCIETAT ARCHEOLOGIQUO DE BEZIERS.

A tout Segnou, tout hounou!

Bous, homé claoufit de scienço,
An l'irmé que bou l'espoumpis

Descouscouillas lèou la naïssenço
Dés anciens poplés del païs;

Tabé, dins un sabant oubraché
Aoutant hardit qué cap qu’y gnaché,

Proubas en mathématicien,
Tal qu’un prioun archéologuo,

Et fort habillé gramnairien,
Qué la lengno Basquéso es la de l'Ibérien.

Aïço, Moussu, n’és pa’no droguo,
Oh! cal que bouque aqui l'orguilloux Parisien!...

Oui sul brounze enchancrado,
Mais lountens négligeado

La lengno del Basqués, despey may de milo ans,
Rouzigabo l’esprit des pus experts sabants;

Et cadun à sa guiso
Démés soun expertiso

Disio bif, disio baf, légissio de trabès.
Enfin Moussu benès,
Et, drollo d’abanturo,

Ambé l'abécédé que bous soul y aprenès,
D’un pople incounescut descoubrissou lou brès!!!…

Desempey de Paris à Roumo
Tout sabant bou legis, et leou bous prono coumo....

Coumo lou mestre que bous sès;
Et s’accordou be tant, qu’on n’entend qu’uno bouès.




